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En memoria de Juan Pablo II, 
cuya invocación dos veces

 salvó la vida de mi hijo Zinedine. 

En memoria de mi Mamán,
Andrée Saint-Saëns,

buena cristiana toda su vida,
quien está en el cielo con Juan Pablo II.
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                                                    PREFACIO

‘Ser cristiano no se nace, se hace’,  declaró Tertuliano 

(160-220) a principio del siglo III. Aunque bautizado en la 

Iglesia Católica, experimenté en mi propia carne la 

autenticidad de la frase del Padre de la Iglesia, cuya vida y 

obra estudiaría con tanto entusiasmo en Maestría de Historia 

de Religiones Comparadas en la Universidad de Estrasburgo, 

Francia en los años 78-79. Perdí la fe dos veces durante mi 

infancia. La primera vez fue a la temprana edad de siete años, 

cuando mi Maestra de pre-catecismo declaró estúpida y 

duramente que una joven embarazada desesperada que se 

había echado del octavo piso por la ventana de nuestro 

inmueble en la ciudad de Burdeos donde vivía con mi 

familia, no iría al Paraíso, sino al Infierno. Lo relaté en un 

poema en francés de mi poemario prologado por mi amigo, el 

poeta paraguayo Rubén Bareiro Saguier, France terre 

lointaine. Poèmes de l’errance (Francia tierra lejana. 

Poemas del vagabundeo):

Résidence Michelet,

Perdues d’un Paraclet,

Huitième, l’une a sauté. 

La harpie du Caté
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